
  
 

TABL. 22 /86/. ŚWIADCZENIA  Z  TYTUŁU  WYPADKÓW  PRZY  PRACY  I  CHORÓB  ZAWODOWYCHa 
OCCUPATIONAL  ACCIDENTS  AND  OCCUPATIONAL  DISEASES  BENEFITSa   

Odszkodowania z tytułu  
wypadków przy pracy  
i chorób zawodowych 

Occupational accidents and 
occupational diseases compensations

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

razem 
total 

w tym  
z tytułu  

wypadków  
przy pracy 
of which  

occupational 
accidents 

compensations 

Świadczenia 
wyrównawcze 

z tytułu  
wypadków  
przy pracy  
lub chorób 

zawodowych 
Occupational 
accidents and 
occupational 

diseases 
compensatory 

benefits 

Zasiłki  
wyrównawcze 

z tytułu  
odbywania 
rehabilitacji 
zawodowej 

Compensatory 
benefits due  

to occupational 
rehabilitation 

OGÓŁEM  .........................................  2000 662 623 6 20 
TOTAL  2005 467 452 4 9 
  2006 447 435 2 58 

sektor publiczny  .................................. 105 102 2 26 
public sector   

sektor prywatny  ................................... 342 333 – 32 
private sector   

w tym:       of which:     

Rolnictwo, łowiectwo i leśnictwo  ................. 23 20 – – 
Agriculture, hunting and forestry   

Przemysł  .................................................... 288 279 2 50 
Industry   

w tym przetwórstwo przemysłowe ............ 261 252 2 50 
of which manufacturing   

Budownictwo  .............................................. 53 53 – 8 
Construction   

Handel i naprawy∆  ...................................... 29 29 – – 
Trade and repair ∆   

Transport, gospodarka magazynowa 
i łączność  ................................................. 18 18 – – 

Transport, storage and communication   

Obsługa nieruchomości i firm∆  ........................  1 1 – – 
Real estate, renting and business activities   

Edukacja  .................................................... 6 6 – – 
Education   

Ochrona zdrowia i opieka społeczna ............ 24 24 – – 
Health and social work   

Działalność usługowa komunalna, 
społeczna i indywidualna, pozostała  ........ 5 5 – – 

Other community, social and personal 
service activities   

a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 
a Data concern entities employing more than 9 persons. 

 


